
Глава 737. Потрясающие новости

 

Лу Чжоу думал, что Ло Вэньсюань попытается разорить его, но они пришли в совсем не
модный и простой небольшой ресторан.

Большинство посетителей тут были студентами и профессорами из ближайших институтов.

Хотя обед еще не наступил, в заведении уже сидело много людей.

Когда они нашли место в углу, к ним подошел официант с чаем и меню.

Пока Ло Вэньсюань и Лу Чжоу делали заказ, Ван Пэн прошел на кухню, а также осмотрел все
вокруг.

Ло Вэньсюань уже привык к телохранителю Лу Чжоу, поэтому не обращал на это внимание. Он
болтал с Лу Чжоу, пока ждал еду.

— Владелец этого ресторана родом из Хубэя. Мы с коллегами часто едим тут, в основном
курицу Ду. Мне сказали, что здешняя курица Ду готовят по оригинальному рецепту и она
хорошо гармонирует с алкоголем.

Лу Чжоу выпил чая и сказал:

— Владелец из Цзянлина?

— Наверное, я не знаю… Ты тут был? — Ло Вэньсюань удивился.

— Нет, впервые тут. — Лу Чжоу улыбнулся. — Просто курица Ду знаменитое блюдо Цзянлина,
поэтому я подумал, что владелец оттуда.

Ло Вэньсюань почесал затылок.

— Так это Цзянлинское блюдо, ты должно быть ел его раньше.

Лу Чжоу покачал головой.

— Мы росли в бедности, поэтому у меня никогда не было возможности съесть его. А когда я
вырос мне просто не представилось шанса попробовать его… Ладно. Как в теоретической



физике? Есть какие-нибудь новые открытия?

Лу Чжоу в последнее время сосредоточился на лунной программе и не следил за новостями
математики, не то чтобы за другими тенденциями в науке.

— Самое крупное достижение прошлого года решение уравнений Янга — Миллса. — Ло
Вэньсюан взглянул на Лу Чжоу. — Тебе правда не повезло. Многие считали, что это достойно
Нобелевской премии. Стало неожиданностью, что Нобелевскую премию вручили за
достижение квантово-ограниченного эффекта Старка.

Лу Чжоу улыбнулся.

— Ничего такого. Я уже получил один раз Нобелевскую премию. Если мне хотят вручить еще
одну, то ученые в научном сообществе не сильно обрадуются.

Для большинства ученых Нобелевская премия цель жизни.

Большинство добивалось значимых достижений в 30-40 лет, но много людей в возрасте 80-90
лет все еще ждали Нобелевскую премию.

А возможность получить Нобелевскую премию в возрасте Лу Чжоу само по себе достижение.

Вскоре подошел официант с курицей с чесноком и зеленом луков и поставил котелок на стол.

Ло Вэньсюань вдохнул восхитительный аромат еды и тут же взял палочки для еды. Затем
попросил официанта принести несколько бутылок пива.

Ему все еще надо работать позже, но несколько от пары стаканчиков ничего не будет.

Словно статуя Ван Пэн сидел рядом с ними и спокойно пил чай. Ему придется позже сесть за
руль, поэтому он не пил.

— Что дальше? Ты отправил человека на Луну, какие следующие планы?

— У меня? — Лу Чжоу выпил стакан пива и ответил. — Высадка на Луну лишь первый шаг.

Ло Вэньсюань вздохнул:

— Ого, вообще не понимаю, как работает твоя гениальная голова.



Ло Вэньсюань учился у Виттена в Принстоне и сам был гений, но, когда он встретил Лу Чжоу,
то его представление о гениальности изменилось.

В море всегда водиться рыба покрупнее.

Они ели и болтали. Тем времени за соседним столик слишком много выпили и разшумелись.

Лу Чжоу не обращал внимания на их разговоры, но не мог не заметить их громкие голоса.

— Знаешь, что профессор Лу создал Жуйсян?!

— Конечно, мой друг работает в Китайской аэрокосмической корпорации. Только недавно
говорил с ним про это. Он действительно невероятен, простоя взял и отправил человека на
Луну.

Лу Чжоу навострил уши, услышав, как назвали его имя.

Хотя ему все равно, о чем говорили за соседний столик, его очень интересовало мнение других
о нем.

Мужчина в очках и со смехом налил себе еще выпить:

— Да это ничто… Американцы послали человека на Луну в шестидесятые, а мы только сейчас,
когда американцы собираются лететь на Марс.

Его друг также засмеялся:

— На Марс? Ты совсем напился?

— Сам прочитай в Твиттере. НАСА сообщило, что планирует отправить на Марс двадцати пяти
тонный модуль жизнеобеспечения. Скоро у них будет пресс-конференция.

Другие люди за столом поразились.

— Двадцать пять тонн? Это возможно? Они преувеличивают.

— Не верю, дай включу ВПН и сам гляну.

Хотя они не из аэрокосмической сферы, они все еще имели здравый смысл. Они знали, что
НАСА не могли отправить 25 тонн на Марс.



Мужчина в очках знал, что ему не поверят, поэтому с улыбкой сказал:

— Судя по всему, Space-X собираются использовать свою ракету BFR. Очевидно, что после
отправки модуля жизнеобеспечения, они отправят до пяти человек туда. Они уже набирают
добровольцев.

Ло Вэньсюань тоже удивился и посмотрел на Лу Чжоу.

— Это правда?

Но Лу Чжоу был удивлен больше Ло Вэньсюаня.

Ни хрена себе…

На Марс?

Американцы серьезно?

 

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/26441/1866648


